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EPISODIO 357 
El museo del Prado 

	

EN ESTE EPISODIO 

• Vamos a conocer uno de los museos más importantes de Europa: El Museo del Prado. 
• En la segunda parte, practicarás con una mini-historia sobre el tema. 

	

¡Hola! Soy Óscar, y gracias por escuchar este episodio. Desde 2013 ayudo a miles de estudiantes a hablar 
español con un método natural y efectivo, sin gramática ni ejercicios aburridos. Hablar español es más fácil de 
lo que parece: solo necesitas el material y las técnicas adecuadas.	

Texto y recursos del episodio: unlimitedspanish.com 

	
PARTE	1	

Transcripción	y	traducción	

Lee	primero	en	español.	Usa	la	traducción	solo	cuando	necesites	confirmar	el	significado.	

ESPAÑOL ENGLISH 

Hoy nos vamos de visita al centro de Madrid. Y no, no es 
para comer tapas ni para bailar flamenco. ¡Nos vamos al 
Museo del Prado! Sí, ese lugar majestuoso que parece 
sacado de una película de época. 

Today we’re going on a visit to central Madrid. And no, it 
isn’t to eat tapas or dance flamenco. We’re going to the 
Prado Museum! Yes, that majestic place that looks as 
though it came straight out of a period film. 

¿Te suena el nombre? ¡Claro que sí! Es uno de los museos 
más importantes de Europa. Fundado en 1819, es como 
una cápsula del tiempo repleta de obras maestras que 
nos cuentan aspectos de la historia y cultura de España y 
Europa. 

Does the name sound familiar? Of course it does! It is one 
of the most important museums in Europe. Founded in 
1819, it is like a time capsule packed with masterpieces 
that tell us about aspects of the history and culture of 
Spain and Europe. 

Ahora, te preguntarás, ¿qué hay dentro de sus muros? 
Pues de todo un poco. Empezó como un lugar para 
colgar pinturas y exhibir esculturas, pero con el tiempo, se 
dijo: "¡Vamos a poner más arte!”, y así llegaron los 
dibujos, grabados y demás. Y entre esos cuadros, hay 
obras de artistas como Goya, Velázquez y El Greco. Algún 
día hablaré de ellos. 

Now you may be wondering what is inside its walls. Well, 
a little of everything. It began as a place to hang paintings 
and exhibit sculptures, but over time, someone said, “Let’s 
add more art!” and drawings, prints, and other works 
arrived. Among the paintings are works by artists such as 
Goya, Velázquez, and El Greco. I’ll talk about them one 
day. 

Cuando entras en el museo, puedes contemplar "Las 
Meninas" de Velázquez. ¡Esa pintura que parece que 
todos miran a todos lados! Y no te pierdas las pinturas 
negras de Goya, que son como los tuits oscuros y 
profundos del siglo XIX. 

When you enter the museum, you can contemplate 
Velázquez’s Las Meninas—the painting where it seems as 
though everyone is looking in every direction! And don’t 
miss Goya’s Black Paintings, which are like the dark, 
profound tweets of the nineteenth century. 

Pero no todo es pintura. ¡Hay casi mil esculturas a tu 
disposición! Puedes admirar el arte en 2D con los 
cuadros, y en 3D con estas esculturas. Y si te aburres (que 
lo dudo), siempre hay talleres, charlas y exposiciones para 
explorar aún más el mundo del arte. 

But it isn’t all painting. There are almost a thousand 
sculptures for you to see! You can admire art in two 
dimensions in the paintings and in three dimensions in the 
sculptures. And if you become bored—which I doubt—
there are always workshops, talks, and exhibitions where 
you can explore the world of art even further. 
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ESPAÑOL ENGLISH 

Y hablando del edificio, es bastante singular. Diseñado 
por Juan de Villanueva, de estilo neoclásico, presenta una 
fachada simétrica y grandiosa, con columnas corintias y 
una serie de arcos en la parte superior. 

And speaking of the building, it is quite distinctive. 
Designed by Juan de Villanueva in the Neoclassical style, 
it has a grand, symmetrical façade, with Corinthian 
columns and a row of arches across the upper part. 

¡Ah! Y antes de que se me olvide, hay algo que muchos 
no saben del Prado: ¡tiene un jardín secreto! Bueno, no 
tan secreto, pero sí un poco escondido. Es el Jardín de las 
Estatuas, un pequeño rincón donde algunas esculturas 
toman el sol y el aire. ¡Perfecto para un descanso entre 
tanto arte! 

Ah! Before I forget, there is something many people don’t 
know about the Prado: it has a secret garden! Well, not 
completely secret, but it is a little hidden. It is the Garden 
of the Statues, a small corner where some sculptures 
enjoy the sun and fresh air. Perfect for a break after so 
much art! 

Si eres de los que disfruta de las anécdotas, déjame 
contarte una: ¿sabías que el museo estuvo a punto de ser 
destruido durante la Guerra Civil Española? Pero gracias a 
la rápida acción de empleados y ciudadanos, muchas 
obras fueron evacuadas a tiempo. ¡Menos mal! Imagina 
un mundo sin poder ver "El jardín de las delicias" de El 
Bosco. ¡Sería impensable! 

If you enjoy anecdotes, let me tell you one. Did you know 
that the museum came close to being destroyed during 
the Spanish Civil War? Thanks to the quick action of 
employees and citizens, however, many works were 
evacuated in time. Thank goodness! Imagine a world 
where you could not see Hieronymus Bosch’s The Garden 
of Earthly Delights. It would be unthinkable! 

Y hablando de obras, si eres de los que piensan que los 
museos son lugares silenciosos y solemnes, ¡prepárate 
para una sorpresa! El Prado es de esos lugares que 
vibran. No es raro encontrar artistas en pleno trabajo, 
recreando las obras maestras en vivo. ¡Y algunos son 
verdaderamente buenos! 

And speaking of works of art, if you think museums are 
silent, solemn places, prepare for a surprise! The Prado is 
one of those places that vibrates with life. It is not unusual 
to find artists at work, recreating the masterpieces in front 
of you. And some of them are truly good! 

En fin, el Museo del Prado no es solo paredes con 
cuadros. Es vida, es historia, es cultura. 

In short, the Prado Museum is not simply walls covered 
with pictures. It is life, history, and culture. 

Si algún día visitas Madrid, este museo seguro que es un 
lugar que te gustará. 

If you ever visit Madrid, this museum is certainly a place 
you’ll enjoy. 

	

Practica	con	los	cursos	completos	
Escucha	varias	veces	y	deja	que	las	estructuras	se	vuelvan	
familiares.	 	

VER	CURSOS	›	

	

	
PARTE	2	

Mini-Historia	

Una	frase	breve,	preguntas	sencillas	y	muchas	oportunidades	para	responder	en	voz	alta.	

CÓMO	PRACTICAR	
Primero	escucharás	una	frase	con	información.	Después	responderás	a	preguntas	muy	sencillas	sobre	esa	información.	Intenta	
contestar	en	voz	alta	antes	de	escuchar	la	respuesta.	No	pasa	nada	si	te	equivocas:	escucha,	repite	y	responde	cada	vez	con	más	
rapidez.	Estas	técnicas	están	implementadas	al	100%	en	mis	cursos	completos	en	unlimitedspanish.com.	

	

Q&A	

PRÁCTICA	GUIADA	

Preguntas	y	respuestas	
Escucha	la	información,	responde	en	voz	alta	y	después	comprueba	la	respuesta.	

https://unlimitedspanish.com/products/
https://unlimitedspanish.com/products/
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ESPAÑOL ENGLISH 

El Museo del Prado fue fundado en 1819 en Madrid. The Prado Museum was founded in Madrid in 1819. 

¿Fue financiado en 1819? Was it funded in 1819? 

No, financiado no. Fue fundado. Es decir, se fundó en 
1819. 

No, not funded. It was founded. In other words, it was 
established in 1819. 

¿Dónde fue fundado? Where was it founded? 

En Madrid. Fue fundado en Madrid. In Madrid. It was founded in Madrid. 

¿Qué fue fundado ese año? What was founded that year? 

El Museo del Prado. Eso es lo que fue fundado en 1819 
en Madrid. 

The Prado Museum. That is what was founded in Madrid 
in 1819. 

¿Cómo se llama el museo? ¿El Museo de Pedro? What is the museum called? The Pedro Museum? 

Noooo. No se llama el Museo de Pedro. Se llama El 
Museo del Prado. 

Noooo. It isn’t called the Pedro Museum. It is called the 
Prado Museum. 

El museo contiene obras icónicas de artistas como Goya, 
Velázquez y el Greco. 

The museum contains iconic works by artists such as 
Goya, Velázquez, and El Greco. 

¿Contiene el museo obras de la carretera? No, obras de la 
carretera no. Eso es otra cosa. Estamos hablando de 
pinturas, de esculturas, de… ¡arte! De obras icónicas de 
artistas como Goya, Velázquez y el Greco. 

Does the museum contain roadworks? No, not roadworks. 
That is something else. We’re talking about paintings, 
sculptures, and… art! Iconic works by artists such as Goya, 
Velázquez, and El Greco. 

¿Qué artistas? ¿Gallo, Volázquez y el Queco? Which artists? Gallo, Volázquez, and El Queco? 

Noooo. Esos nombres son inventados. No existen. ¿Qué 
tipo de pregunta es esta? Los artistas que se mencionan 
son: Goya, Velázquez y el Greco. 

Noooo. Those names are invented. They don’t exist. What 
kind of question is that? The artists mentioned are Goya, 
Velázquez, and El Greco. 

El edificio del museo es de estilo neoclásico, con una 
fachada majestuosa. 

The museum building is Neoclassical, with a majestic 
façade. 

¿Es la fachada sencilla? Is the façade plain? 

No. En absoluto. La fachada, la parte frontal del edificio, 
es majestuosa. 

No. Not at all. The façade—the front of the building—is 
majestic. 

¿Es el estilo neoclásico o barroco? Is the style Neoclassical or Baroque? 

	

IDEA CLAVE 
Responde con frases cortas y naturales. Repite hasta poder hacerlo sin traducir mentalmente. 

	

Escucha de nuevo esta lección y repite en voz alta las partes que te resulten más útiles.	

La repetición te ayudará a interiorizar el vocabulario y las estructuras de forma natural.	
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PARTE	3	

Vocabulario	esencial	
Repasa	palabras	y	expresiones	importantes	del	episodio.	Lee	la	explicación	y	observa	cómo	se	usan	en	contexto.	

LÉXICO	
REPASO	FINAL	
Palabras,	expresiones	y	ejemplos	del	episodio	

	

ESPAÑOL ENGLISH 

museo 
Institución que conserva y expone obras u objetos de 
valor cultural. 
Ejemplo: Noooo. No se llama el Museo de Pedro. Se 
llama El Museo del Prado. 

museum 
An institution that preserves and displays objects or works 
of cultural value. 
Example: Noooo. It isn’t called the Pedro Museum. It is 
called the Prado Museum. 

pinacoteca 
Museo especializado principalmente en pinturas. 
Ejemplo: En el episodio aparece la palabra o expresión 
«pinacoteca». 

art gallery 
A museum specialising mainly in paintings. 
Example: The word or expression “art gallery” appears in 
the episode. 

obra maestra 
Obra artística considerada de calidad excepcional. 
Ejemplo: El museo contiene obras icónicas de artistas 
como Goya, Velázquez y el Greco. 

masterpiece 
A work of art regarded as exceptionally fine. 
Example: The museum contains iconic works by artists 
such as Goya, Velázquez, and El Greco. 

exposición 
Presentación pública y organizada de obras u objetos. 
Ejemplo: Pero no todo es pintura. ¡Hay casi mil esculturas 
a tu disposición! Puedes admirar el arte en 2D con los 
cuadros, y en 3D con estas esculturas. Y si te aburres (que 
lo dudo), siempre hay talleres, charlas y exposiciones para 
explorar aún más el mundo del arte. 

exhibition 
An organised public display of works or objects. 
Example: But it isn’t all painting. There are almost a 
thousand sculptures for you to see! You can admire art in 
two dimensions in the paintings and in three dimensions 
in the sculptures. And if you become bored—which I 
doubt—there are always workshops, talks, and exhibitions 
where you can explore the world of art even further. 

colección 
Conjunto de obras u objetos reunidos por su interés o 
valor. 
Ejemplo: En el episodio aparece la palabra o expresión 
«colección». 

collection 
A group of works or objects brought together for their 
interest or value. 
Example: The word or expression “collection” appears in 
the episode. 

cuadro 
Obra pictórica realizada sobre una superficie, 
normalmente enmarcada. 
Ejemplo: En fin, el Museo del Prado no es solo paredes 
con cuadros. Es vida, es historia, es cultura. 

painting 
A pictorial work made on a surface, usually displayed in a 
frame. 
Example: In short, the Prado Museum is not simply walls 
covered with pictures. It is life, history, and culture. 

	

Habla	español	de	manera	automática	y	
natural	
Practica	con	horas	de	contenido	guiado	en	los	cursos	
completos.	

	
EMPIEZA	HOY	›	

	

¿Te gustó este episodio? Practica estas técnicas con mis cursos completos en unlimitedspanish.com	

https://unlimitedspanish.com/products/
https://unlimitedspanish.com/products/
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Óscar	
Fundador	de	Unlimited	Spanish	Podcast	
unlimitedspanish.com	

	


